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J0 IMMPOBJIEMHA BU3HAYEHHSA CYTHOCTI
MOBHOKOMYHIKATUBHOI KOMIETEHTHOCTI CTYJIEHTIB
BH3 JIICOTEXHIYHOI'O CIIPAMYBAHHA

Y cmammi  npoananizoeano  3micm NOHAMDb Komnemenyis ma
KOMNeMeHmMHICMb, GUABLEHO GIOMIHHOCMI MIJIC YUMU MePMIHAMU, NOACHEHO
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HeoOXiIOHICcmb  Oughepenyitiosanoco  GUKOPUCMAHHA — MAKUX — HAUMEHYGAHD.
ObrpyHmosano, WO KOMNOHEeHMAamMu KOMNnemeHyii € meopemuuHi 3HAHHA
3 NesHOi HAYKOBOI 2any3i; onepamusHe 3ACMOCYS8AHHA HAOYMUX 3HAHb Y
NPAKMu4yHux Ccumyayiax;, cucmema YIHHICHUX MOMUBayil, CAPUUHAMMa i
83aem00ia 3 iHwuMu ar00bMu. Kowmnemenmuicmv po3zensiHymo AK pe3yiomam
ONAHYBANHA 3HAHHAMU, YMIHHAMU, 00C8I00M. 3anponoHO8AHO 81ACHE GU3HAYCHHS
MOBHOKOMYHIKAMUBHOI KOMNEMEHMHOCME CMYOeHmie — MauOymHix npayiGHuKie
AICONPOMUCTIOB020 KOMNJIEKCY.

Knrwowuoei  cnoea:  xomnemenmmuicmo,  KOMNEmMeHYis,  KOMYHIKAMUGHA
KOMNEemeHyisl, MOGHOKOMYHIKAMUBHA NPOGeCiting KOMREmeHmMHICMb.

B cmamve npoananuzupoeano  codepoicanue NOHAMUL  KOMNEMeHyUs.
U KOMNEMEHMHOCMb,  GbIAGIEHbL  PA3IUYUSL  MeNHCOY OMUMU  MEPMUHAMU,
00bACHeHA  HeobX0ouMocms  OUPDePeHyuUpPoBaHHO20 UCNONL30BAHUSL  OAHHLIX
nHaumenoganuti. O6OCHOBAHO, UMO KOMNOHEHMAMU KOMHEeMeHYUuUu SGIAI0MCs,
meopemuyeckue 3HAHUS NO ONPEOENeHHOU HAYUHOU 001acmu, OnepamueHoe
npuMeHeHue NpPUOOPEeMeHHbIX 3HAHUL 6 NPAKMUYECKUX CUMyayusx, cucmemd
YEHHOCTHLIX — MOMUSAyull, oCHpusmue U  3aumoodelicmeue ¢  Opyeumu
moobmu. Komnemenmnocmos paccmompena Kak pe3yibImam O0CE0eHUs. 3HAHULL,
ymenuit u oneima. Ilpeonosiceno cobcmeennoe onpedenenue  A3bIKOGOU U
KOMMYHUKAMUBHOU ~ KOMNEMEHMHOCMU  CIYyOeHmo8 — 0Oyoywux pabomHuKos
J1€CONPOMBIULTIEHHO20 KOMNILEKCA.

Knrouesvle cnoea: romnemeHmHocmv, KOMNEMEHYUs, KOMMYHUKATMUGHASL
KoMnemenyus., SA3BIKOBASL u KOMMYHUKATUGHAS npogheccuonanvras
KOMNEeMeHmHuoCmb.

The meaning of such concepts as competence and ability is described.
The difference between these terms is revealed. The specifics of their use in
European practice (International Board of Standards for Training, Performance
and Instruction, Tuning, 2012) and in the educational documents of Ukraine
(National Qualifications Framework, National Standard of basic and secondary
education) is explained in the article. The necessity of differentiated using of the
concepts of competence and ability is highlighted.

Theoretical knowledge of a particular scientific field, the ability to know
and understand; early application of acquired knowledge in practical situations;
the system of value motivations, perceptions and interactions with other people
in a social context are proved to be the components of any competence.

Students have to master a set of specific competencies (abilities) to become
competent in a particular area of scientific knowledge. Competence is considered
as a result of mastering knowledge, skills and experience.

The essential characteristics of competence proposed by scientists are
summarized, including the following: efficient use of abilities with which to
successfully carry out professional activities;, possession of knowledge, skills
and abilities necessary for professional work; collaboration with colleagues in
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business environment, integrated combination of knowledge, skills and attitudes
for optimal performance of work; the ability to do something well and effectively
with a high degree of self-regulation, self-reflection, self-evaluation; fast, flexible
and adaptive response to changing circumstances and environments.

The approaches to understand the concept of language and communicative
competence in modern linguistics are described.

Our own understanding of the concept of language and communicative
competence adapted for students — future specialists of forest-industrial complex
is formulated based on the given definitions.

Thus, it is the ability to use pure literary language in scientific and
professional activities, adequate communication skills, ability to analyze their
own and others’ statements, knowledge of professional discourse, value attitude
to language, ecological and economic way of thinking, outlook, able to ensure
the sustainable development of the society in harmony with nature.

Key words: competence, ability, communicative competence, professional
language and communicative competence.

lonoBHMM 3aBAaHHAM BHIIOI IIKOJIM € C(OPMYyBaHHS OCOOMCTOCTI
BUITYCKHHKA, KOMIIETEHTHOTO Yy TpodeciiHii cdepi, 3 aKTHBHOIO IKUTTEBOIO
MO3UILII€I0, BUCOKUM PIBHEM TPOMaJSHCHKOI CBIIOMOCTI, 3AaTHOTO BHPIIIyBaTH
CKJIaJIHI BUPOOHMUYI 3aBHaHHS. Y IIMX yMoBaxX OCBITHS mnomituka BH3 mae Oyt
CTIpSIMOBaHa Ha MIITOTOBKY KOHKYPEHTOCIPOMO)KHUX CIEIIajicTiB, COIiaJIbHO
3aXMIIEHUX SIKICTIO 1 NpodeciiHO-TiSNIbHICHUMUA MOMKIMBOCTSAMH  3700yTO1
OCBITH, a TaKO)XK KOMIUJICKCHO TATOTOBJICHUX O POOOTH B yMOBax, IO IMOCTIHHO
3MIHIOKOTBCS. JlJIs BUIIICHHS [MX 3aBJaHbh aKTyaJbHUM € KOMIICTCHTHICHUH
X, SKUH y CydacHil MmearoriyHiid Teopil Ta MpaKTUIli € OJHUM i3 HaIPSIMKIB,
IO aKTHMBHO PO3BHBAETHCA 1 € HAMOUIBII 3aTpeOyBaHUM B OCBITI.

CyTHICTh TIOHATTSI KOMHEMEHMHICMb TIO-PI3HOMY TPAKTYyEThCS y CydacHid
MeJarorim Ta JIIHTBOAWMAKTHIN. Haiibinpmie MUCKyCiHHMX MOMEHTIB BHUHUKAE
[IPU PO3PI3HEHI MOHATh KOMNEINEHMHICb Ta KOMNEMeHYisl.

YV mpoekTi «HarionanpHOi pamkn kBamidikarlii» KOMIETCHITT TPaKTYIOThCS
sk yMiHHS Ta HaBu4kd [13]. [IpoTe y BU3HAuUEHHSX, 3alPONOHOBAHUX Y PO3ALII
«TepMiHu 1 TOHATTS», TMPOCIIAKOBYETHCS PO3MIMPEHHS CEMAaHTHKH TepMiHa
KomMnemenyis: «a) TPOJEMOHCTPOBaHA 3JaTHICTh OCOOM BUKOHYBATW 3aBJIaHHS
Ta OOOB’S3KM 3a mpodeciiHUM CTaHgapTOM; ©O) 3MaTHICTP 1 TOTOBHICTh
BUKOPHCTOBYBAaTH 3HAHHSA, YMIHHS Ta OCOOHWCTICHI, COIliaidbHi, METOIOJOTiuHI
aCIeKTH B yMOBaxX HaBUaHHS a0o poOOTH, a TakoK i TpodeciiiHoro Tta
OCOOMCTICHOTO PO3BUTKY; B) Haa0aHI HAaBUYKKM Ta YMiHHS mpamoBati» [13].
Toxi sik xomnemenmuicmes TPAKTYEThCS JIMIIE SK «3JIaTHICTh 0COOHM, 30KpemMa ii
3HAHHS, HABUYKHM Ta BMIiHHS HaJIO)KHUM YUHOM BUKOHYBatu podoty» [13].

Tomy HEoOXimHMM, HA HaIl TOIVISLA, € YTOYHCHHS aHalli30BaHUX ITOHSAT,
OCKIIBKM JOCHIJIHUKH TaKOX [MO-PI3HOMY MiAXOAATh 10 IX TpakTyBaHHSI, a
omke, ¥ Buxopuctanas. l. [Iposmoma, C. Kapaman, JI. Kpasems, JI. Marpko,
A. Hikitina, T. Cumonenko, JI. CTpyranenp CXHISIOTBCS J0 BXHBAHHS TOHSATTS

14



Teopemuuna i oudaxmuuna ¢pinonoeia. Cepia «Iledazozika». Bunyck 22, 2016

Komnemenyis (HANpPUKIAJ, MOBJICHHEBA KOMIICTCHINiSI). Y TMPalsX OKPEeMHUX
BUCHHUX CIIOCTEPIraeMo TapajiejibHe BKHBAaHHS TEPMIHIB KOMHEMEHMHICMb 1
xomnemenyia (O. lopomkina, K. Kimmona). [ludepenuifioBannii minxim mo
aHAII30BaHUX TMOHATH TMPOCIIIKOByeMO B poborax A. borym, M. lonosans,
H. Tony6, O. KosryH, JI. Mamuyp, H. Mukurenko, H. Ocranenxko, JI. OBcieHko,
M. Ilentumnok.

JleTanbHOTO ONpAIlOBaHHS MOTPeOye aHajdi3 HEBU3HAUCHUX AaCIICKTIiB
MOHSITh KOMNEMEHMHICMb Ta KOMNemeHyis, OCMUCIICHHS 3MICTOBOIO HAIIOBHEHHS
MOBHOKOMYHIKATHBHOT KOMIIETEHTHOCTI CTYJCHTIB BHIIMX HABYAIBHUX 3aKIIAIiB
JICOTEXHIYHOTO TPOQLIIO.

MeToro CTarTi € IMpoaHasi3yBaTH CIIBBIIHOIICHHS MOHITH KOMNEMEHMHICIb
1 Komnmemenyiss y CydacCHHUX HAayKOBHUX pO3BiJIKax; 3’d4CyBaTd MiIXOIU [0
TpPakTyBaHHs ~MOBHOi Ta MOBJICHHEBOI  KOMIIETCHTHOCTEH, npoghecitinoi
KOMYHIKamMuenoi  KomnemeHnyii B  JIHTBOOWAAKTHUIN;  JaTH  BHU3HAUYCHHS
MOBHOKOMYHIKATHBHOT ~KOMIIETEHTHOCTI CTYJAEHTIB — MaiOyTHiX (haxiBIliB
JCOMPOMUCIIOBOTO KOMILICKCY.

JlexTo 3 IOCIHIIHUKIB TPAKTYE KomnemeHyilo siK BIAUY)KEHY, Harepea 3ajlaHy
COIliaJbHy BUMOTY 0 MiJATOTOBKH BUITYCKHHKA, HEOOXITHY M 11 MPOXYKTUBHOL
JUSUTBHOCTI, & KOMHEmeHmHIiCmb — K THTerpOBaHy BJIACTUBICTh OCOOUCTOCTI, IO
BiioOpakae ii 3MaTHICTh, T'OTOBHICTh €(EKTUBHO MiATH JUIS JOCSTHEHHS METH
nistmeHOCTI [3].

Ha nymxy M. IleHTHIIOK, KoMnemenyis 1 KomnemeHmHuicms CIiBBIAHOCITHCS
SK 3arajibie 1 KOHKDETHE, KOMNEemeHmHiCmb MOXKE BUSBJSITH JIIOIWHA, SKa
Ma€ IIeBHI 3HAaHHS B KOHKDETHIM raily3i, ajne BHABISE iX 3a JOIIOMOTOIO
MoBU. OTKe, KOXKHIN JFOMUHI HEoOXifHa HacamIiepell MOBHA KOMIICTCHTHICTB,
[0 Y3arajJibHIOEThCS 3a TOJOBHOK METOK) CTaHJapTy MOBHOI OCBITH —
KOMYHIKaTUBHOIO KoMIleTeHieto [17, c. 3].

H. Tony® cTBep/uKy€E, MO PI3HULSL MK UMM TOHSATTSIMH TIOJIATAE B TOMY,
10 «KOMITETEHTHICTh Mepen0dadae HasiBHICTh MIHIMAJIBHOTO JOCBIY 3aCTOCYBaHHS
KoMIIeTeHMi» [4, c. 2].

O. KoBryH, H. OcrarieHko TpakTylOTh KOMIIETCHINI SK KOMIIOHCHTH
KOMIICTCHTHOCTI:  «pe3yJIbTaTOM  HAOyTTd KOMIIETEHTHOCTI €  3aCBOEHHS
0COOMCTICTIO OCBITHIX, IPEMETHUX 1 podeciiiHnx KommneTeHuin» [9; 16, c. 74].

3okpema, mig kommereHTHICTIO O. KoBTyH po3ymie oOcBiueHICTh (3HaHHS,
BMIHHSI, HABUYKHN), AKUX JIIOAWHA HaOyBae HE JWIIE B TMpOLECi HaBUaHHS, a i
3acobaMu HeQOpPMaIbHOI OCBITH i BIUIMBOM cepenoBHia. KoMIEeTeHTHICTh —
e «JKICHa XapaKTepUCTHKa OCOOMCTOCTI, IHTETPOBaHHWM pe3yybTar, II0
repeadavae 3MIilIeHHs aKIEHTIB 3 HAOYTTS HOPMATUBHO BM3HAYCHHUX 3HAHb, YMIHb
1 HAaBUYOK y TeBHIH mpodeciiiHili TisubHOCTI 10 (GopMyBaHHS B OCOOHCTOCTI
3ATHOCTI YCIIIIHO TIPAKTUYHO JSTH, 3aCTOCOBYIOUM HAOyTHH IKHTTEBUI
JIOCBII y KOHKpETHiH mpodeciiiniii misiabHOCTI...» [9, ¢. 74]. KommereHiis —
Lle Harepena 3ajaHa cremianbHa (mpodeciitHa) HopMa abo BHUMOTH JI0 OCBITHBOT
(1 mpodeciiiHOi) TIATOTOBKM THX, XTO HABYAETHCS, MO € HEOOXITHOW IS
sIKicHOT MpoxyKTUBHOI (mpodeciiiHol) MisITBHOCTI B TEBHIH cdepi K CoIialbHO
3aKpirieHnid pesyisrar» [9, c. 74].
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H. MuKHTEHKO TpakTye KOMIIETEHTHICTh SIK  «BOJIOOIHHA  JIIOAWHOIO
BIJITOBIHOIO KOMIIETEHIIIEI0, a TaKOXK Ii JTOCB1J, 0COOMCTE €MOLIMHO-IIIHHICHE
CTaBJIGHHS JI0O TMpeaMeTa JIisUIbHOCTI, JO CKJIAJOBUX KOMIICTCHTHOCTI», a
KOMITETEHIIIF0O — K «CYKyIHICTh B3a€MOIOB’S3aHUX SKOCTEH OCOOUCTOCTI
(3HaHb, yMiHb, HABUYOK, CIIOCOOIB [ISUIBHOCTI, CTaBJCHHS), IO BHCYBAIOTHCS
70 TEBHOTO Kojla TPEeIMETiB 1 MpoueciB, € HeoOXiZHUMH Ui  sSKiCHOI
MIPOAYKTUBHOI MisUTBHOCTI, BIUIMBAIOTh HAa TPOQECiHy TisSIBHICTh, PONbh YU
BiAmoBizanpHiCTB» [12, . 33].

JI. OBcieHKO, pO3IIsIalodH I1i MOHSTTS B KOHTEKCTI 3arajbHOEBPOMEHCHKUX
peKoMeHaliii 3 MOBHOI OCBITH, 3a3Hayae, MO KOMHEMEeHMHICHb € KOMILIEKCHOO
XapaKTEPUCTHKOI OCOOMCTOCTI, SIka Ma€ KOHKPETHI 3HaHHS B IEBHIH raiysi,
a Komnemenyii — e CyMa 3HaHb, YMiHb Ta XapaKTEPHUX PHUC, IO JO3BOJISE
ocobucTocTi BUKOHYBatu mneBHi il [15, ¢. 10].

[linTpumyroun y IiIoMy JHQEPEHIIHOBAHUN MMIXiA O CIiBBIIHOIMICHHS
CYTHOCTI TOHSITb KOMNEMEeHMHICMb 1 Komnemenyis, BBaXXaeMoO 3a HEOOXigHE
YTOUHUTH iX AediHilii y KOHTEKCTI Hamoro maociijpkeHHs. CIymrHO, Ha Hall
MOIVISINT, 3BEPHYTUCS JIO TPAKTYBaHHS IUX MOHATh Y CYYacHUX aKaJeMiYHUX
BUAaHHAX. 30KpeMa, y «Bennkomy TiiymMauHOMY CIOBHHKY CydacHO! yKpaiHCBHKOI
MoBm» 3a pend. B. bycena untaemo: «k KOMIIETEHTHICTD. BrnactuBicTs 3a 3Ha.
komnemenmuuti»y [1, c. 560], a «KOMIIETEHTHMIA. 1. Skuit mae gocrarHi
3HAaHHS B SKi-HEOy[ap Taiys3i; SKAd 3 9UM-HEOyab no0pe OOi3HaHWH; TAMYIIWH.
2. Slkuii Ma€ TMEBHI MOBHOBA)KCHHS; TOBHOIPABHUH, MOBHOBIaAHUN» [1, c. 560]
i gami «KOMIIETEHLIA. 1. Jlobpa o06i3HanHicTh i3 unmM-HeOyms. 2. Koo
MTOBHOBAXCHD SKOI-HEOYIb OpraHizarlii, yctaHoBH abo ocodu» [1, c. 560].

Sk Oaunmmo, CYTTE€BOI pI3HHLI Yy TOSICHEHHI CEMAaHTHUKH HA3BaHHX CIiB
Hemae. Ha Ham mommsin, me W CTaJio ONHIEI 3 TMPUYMH BUKOPHCTAHHS TOHSTH
KomMnemenyis 1 KoMnemeHmHicmb SK B3a€EMO3aMIHHUX, TOOTO TOTOKHHX 3a
3Ha4eHHsM. Ha iHmy mnpuumHy Bkaszye [. Uemepwc, 3a3Hauarodd, MO0 Taka
HEBINOBIIHICT, BUHUKJIA, OYEBUIHO, MICISA PO3MISAAY IMEpeKsiagy peKOMEeHIaIlii
Pagn €Bponm, iHIMX MDKHAPOIHUX IOKYMEHTIB, KOJHM aHIIIHCBKE competency
IIOMIJIKOBO ~ TEpPEKJIaTf  CITB3ByYHHM HOMY YKPAaiHCBKAM  BiIITOBITHUKOM
komIieTeHiis. HacrpaBai k aHDIilickkoMy competency(e) BiANOBiTarTh 00UBa
YKpaTHChKi CJIOBa — KOMIIETEHTHICTh 1 KommerteHtis [19, c. 85].

Y KeMOpHUIKCHKOMY CIIOBHUKY TpPaKTyBaHHS MOHSTTS competence HaJATO
y3aranbHeHe: «the ability to do something welly [21] (3matnHicTh poOuTH
moch ycmimHo abo edektuBHO). B OKchopAChKOMY CIOBHUKY ITOIAHO IEII0
mmpiue nosicieHHs: «the legal authority of a court or other body to deal with a
particular matter» [22] (ropuan4Hi TOBHOBa)KEHHS CyQy a0O IiHIIIOTO OpraHy, Moo
MaTu cIpaBy 3 KOHKPETHHM THTaHH;IM) Ta «a person’s subconscious knowledge
of the rules governing the formation of speech in their first language» [22] 3
YTOUHEHHSIM also linguistic or language competence (iACBiAOMe 3HAHHS JTIONUHU
MPaBWI, IO PEryaroloTh (GOpMYyBaHHS MOBH CBOEIO PiHOIO MOBOIO).

Bignosigao mo Bu3HAYeHHS MDKHApPOTHOTO MEMapTaMEHTy CTaHIApTiB IS
HaBYaHHs, focsarHeHHs Ta ocBith (International Board of Standards for Training,
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Performance and Instruction (IBSTPI), mOHATTS KOMIETEHTHOCTI BHU3HAYAETHCS
SIK CIIPOMOXKHICTh KBaJli(hikOBaHO IMPOBAIUTH AisUTbHICTh, BUKOHYBATH 3aBIaHHS
a60 poOoty. [Ipu bOMY MOHSATTS KOMIIETEHTHOCTI MICTUTh HA0Ip 3HAHb, HABUYOK
1 CTaBJIeHb, IO JAOTh 3MOTY OCOOHMCTOCTI €(EeKTHBHO IisiTH ab0 BUKOHYBaTH
neBHI (QyHKIi, COpSAMOBaHI Ha JOCATHEHHS NMEBHHUX CTAaHAAPTIB y mpodeciiiHiit
raimy3i abo neBHid misutbHOCTI [10, ¢. 7-8].

YV Jlep>xaBHOMY cTaHmapTi 0a30BOi 1 MOBHOI CEepPENHBOI OCBITH (JIMCTOMA
2011 poky) momaHo oOW/Ba MOHSTTA: «KJIFOYOBA KOMIIETEHTHICTh — CHELiajbHO
CTPYKTYPOBaHUH KOMITJIEKC XapaKTEPUCTHK (SAKOCTEeH) OCOOHMCTOCTi, IO A€
MOXKIMBICTh 1l e(DEeKTUBHO HISITH y PI3HUX cdepax KHUTTEMISUIBHOCTI 1 HAJCKUTh
JI0 3aralibHOTaJIy3€BOTO 3MICTY OCBITHIX CTaHJApTiB; KJIFOYOBAa KOMIIETEHILS —
IIEBHUI piBEHb 3HaHb, yYMiHb, HABUYOK, CTABJICHb, SKIi MO)KHA 3aCTOCYBAaTH Y
cdepi aispHOCT MoauHM» [5].

[HuKaTopamMu 7Sl TIPOIECY OIIHIOBAaHHS KOMITETEHTHOCTEH 3alpOTIOHOBAHO
BBaKaTW HAOyTI 3HAHHS, BMIHHS, HABUYKH Ta HaBYalibHI JocsirHeHHs [10,
c. 8], HaszBaHi B 3araJbHOEBPONEHCHKHX PEKOMEHIAIIAX 3 MOBHOI OCBITH
KOMIICTCHITISIMHU, SKi «€ CYMOIO 3HaHb, YMiHb Ta XapaKTEPHUX PHUC, IO TO3BOJISIE
0COOHMCTOCTI BUKOHYBATH MeEBHI Iii» [6, c. 9].

OTXe, CTYICHTH MAalOTh OBOJIOMITH CYKYITHICTIO II€BHHX KOMIIETCHITIH
(3marHOCTEH), MO0 CTaTM KOMIETEHTHHMH y TEBHIM Tamxy3i HayKOBOTO 3HaHHSI.
KoMrieTeHTHICTh CcTa€e CBOEPITHOIO SAKICTIO, XapaKTEPUCTUKOIO JIFOAWHU. B O0CHOBI
TaKol SIKOCT1 3HAaHHS, PO3YMIiHHS, 0013HAHICTh, JOCBIJ COLIAIBHOI Ta MpodeciiHol
nisuibHOCTI  ocoOm. ToMy cxmisieMocs 1O PO3YMIHHA KOMIETEHTHOCTI  SIK
CYKYITHOCTI KOMIIETEHIIi}, IIJIKOM IOTO/PKYIOUMCH 13 aymMKoio M. ['omoBans, 1mio
«KOMITIETEHTHHM MOXXHa CTaTH, ONMAHOBYIOYM TEBHI KOMIIETEHIT 1 peai3yroun ix
y AOCBiJli KOHKPETHOI MisimbHOCTI» [3].

OckinbkM B HayKOBill JiTepaTypi UiTKO TNPOCTIIKOBYIOTBCS TEHICHII
JI0 TapayieJIbHOTO BXMBAaHHS aHATI30BaHUX IIOHATh, TO y IX XapaKTEePHCTHUIl
PI3HHMH HAyKOBIIMH Oy/lIeMO BHKOPHUCTOBYBATH TEPMIHH KOMNEemenyis Ta
KoMnemeHmHicms BIIOBIIHO IO aBTOPCHKOI 1HTEpHpeTarlii.

VY XapakTepHCTHIII CaMOTO TOHATTS KOMIICTCHTHICTh y4YeHI pOOISATH pi3Hi
akueHTH: 3okpema, B. [llagpukoB roBopuTh HPO NPEAMETHY HAIOBHIOBAHICTh
«KOMIIETEHI[il SK CHCTEeMHHUX HOBOYTBOPEHb, skocTed ocodom» [20, c. 30],
M. TosoBaHb PO3MISAJAE KOMIIETEHTHICTh SIK pPE3yJbTaT ONaHyBaHHS 3HAHHSIMH,
YMIHHSIMH, JIOCBiIOM Ta y3arajJlbHIO€ CYTHICHI XapaKTEepUCTUKU KOMIIETCHTHOCTI,
3BOASIYM  1X JI0 TaKMX OCHOBHHMX TIOJIOKEHb: «C()EKTUBHE BHKOPUCTAHHS
3MI0OHOCTEH, IO JO03BOJIAE TUIIIHO 3AIMCHIOBATH MpOo(deciiiHy MisIbHICTH 3TiIHO
BHMOTaM pPOOOYOTO MICIs; BOJIOJIHHS 3HAHHAMH, YMIHHSAMH 1 3mi0HOCTSAMH,
HEOOXITHUMH JUIs POOOTH 3a (haXxOM TpU OJHOYACHIN aBTOHOMHOCTI 1 T'HYYKOCTI
B YacTWHI pimeHHs MmpodeciiHuX MpoOieM; pO3BHHEHA CHIBIpaIsd 3 KoJeraMu
1 mpodeciiHIM MIKOCOOMCTICHUM CEpeAOBUIIEM; IHTETPOBAaHE ITOE€THAHHSI
3HaHb, 3II0HOCTEH 1 YCTAaHOBOK, ONTHMAaIbHUX I BHUKOHAaHHS TPYIOBOI
IISTBHOCTI B CydYacHOMY BHPOOHHYOMY CEPENOBHIII; 3MaTHICTh pOOHUTH
mo-Hedynp 1o0pe, epekTUBHO B MIMPOKOMY (OpMaTi KOHTEKCTIB 3 BHCOKHM
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CTYIIEHEM CaMOpETYIIOBaHH:, camopediekcii, CaMOOLIHKH; IIBUAKOI, THYYKOIO 1
aIaTITUBHOIO PEaKIli€l0 Ha TUHAMIKY OOCTaBHH i cepemoBUIa» [3].

O. [lomMeTyH y  TOHSITTA  KOMIIETEHTHOCTI  BKJIAJIa€  «CICIiabHO
CTPYKTypoOBaHi (opraHi3oBaHi) Ha0OpH 3HaHb, YMiHb, HABHYOK i CTaBIIEHB, IO
iX HaOyBalOThb y TpOIECi HABUAHHSI» Ta «CHPSIMOBAHICTb OCBITHBOTO MPOIECY
Ha (OpMyBaHHS Ta PO3BUTOK KIOUOBHX (0a30BMX, OCHOBHHX) 1 NpEIMETHUX
KOMIIETEeHTHOCTeH ocoducTocTi» [10, c. 18, 66].

[Momin koMIleTEHTHOCTEW Ha 0a30Bi Ta NPEAMETHI, HAa HaIl MO, €
JIOCTaTHRO yYMOBHUM, OCKIJIbKM y KOHTEKCTI MPaKTHUYHOI peamizarii Oymab-ska 3
MPEeAMETHHX KOMIIETEHTHOCTEH MO)Ke HaOyTH 3HauyIIOCTi OCHOBHOI i HaBIIaKH.

Cepen 3arampHux kommereHTHocTed (Tuning, 2012) wHa3Bani 06a3oBi
3arajbHi 3HaHHA cQepu HaBUaHHS; 3aCTOCYBaHHS 0a30BMX 3HaHb Mpodecii Ha
MPaKTHUIll; YCHE Ta MUCHMOBE CIUIKYBaHHS pigHOl0 MoBoto [18]. Sk Oaummo,
HOHATTS MOGHOKOMYHIKAMUBHA KOMNEMEHMHICMb 'y €BPOIEHChKIM IpaKTULi
HE BHMKOPHCTOBYETHCS, NPOTE BOHO € JIOCTaTHHO ONpalbOBaHE B YKPaiHCHKIii
Mearorili, MpUYoMy 3aCTOCOBYIOTbCS TEPMIHOCIIOIYKH MOGHA KOMNEMEHMHICMb,
MOBICHHEBA KOMNEMEHYIA, KOMYHIKAMUGHA KOMNEMeHYis, MOGHOKOMYHIKAMUGHA
KomMnemenyis, npo@ecitina KoMyHIKamueHa KOMNEemeHyisl.

Ha nmymky JI. OBcieHkO, MOBHa KOMIIETECHTHICTh «IO€THYE JKUTTEBI
LIHHOCTi, MOTHBH, 3HaHHS, YMiHHS, HABUYKH, PHUCH XapaKTepy Ta SIKOCTI JIFOAMHHU.
BaxnuBumu ii cKIagHUKaMU € BMIHHS 1 TOTOBHICTB CIIIBIIPALIIOBaTH 3 JIIOABMH,
CHIJIKYBaTHCS, KEPyBaTH CBOIM €MOI[IHHMM CTaHOM, 3aJlaro/KyBaTH KOH(MIIKTHI
cutyarii Tomo» [14, c. 66-67].

VY cydacHill JTIHTBOOWAAKTHUIN ICHYIOTH PI3HI MIAXOAW 10 TPaKTyBaHHS
o3HaueHoi kommereHTHocTi. Cepen kommnereHuii, mo ix Buninge C. Kapaman, €
YOTUPU OCHOBHI THIA: MOBHA, MOBJICHHEBA, COILIOKYIBTYpHA, (PYHKIIOHAIHHO-
KOMyHIKaTuBHAa. MoBHa KoMIeTeHIiss (OPMYETbCS Ha OCHOBI  3aCBOEHHS
opdoemniunux, opdorpadidyHUX, JEKCHYHHX, CIOBOTBOPYHX, TPAMATUYHUX
Ta CTWIICTHYHAX HOPM. MOBJICHHEBA KOMIICTCHINIS pEaTi3y€eThCsA TIiJ dac
aylilOBaHHS, TOBOpiHHA, uWTaHHA, nHcbMa. COLIOKYJIBTYpHA KOMIIETCHIIIS
repenbavyae  3HAHHS HAIIOHATBHOI KYJABTYPH, ICTOpii, EKOHOMIKH TOIIO.
HaiiBaromimoro, 3a BHU3HaU€HHAM JOCHIIJHHUKA, € (YHKIIOHAILHO-KOMYHIKaTUBHA
KOMIIETEHIIisI — BMIiHHS IOCIyTOBYBaTHCS MOBHMMH 3acO00aMHU Uil CTBOPEHHS
TEKCTIB Pi3HOI CTHIILOBOT MpHUHAJNEKHOCTI [7, c. 23].

JI. Maupko Ta JI. KpaBeup 00’ennyrots 3anpononosani C. Kapamanom tunu
KOMITETEHIII B OJHE MOHATTS «IpodeciiiHa MOBHOKOMYHIKaTHBHA KOMIIETEHIIIsD»
abo «mpodeciiiHa KOMyHIKaTUBHa KOMIETeHLis». HaykoBui BBaXkaroTh, IO
«mpodeciifHa KOMYHIKaTHBHA KOMIICTCHIIISI Tependadae HacaMmIiepen HasBHICTH
npodeciifHuX 3HaHb, a TAaKOXK 3arajibHOi T'yMaHiTapHOI KyJABTYpPH JIOAWHH, i1
BMiHHSI OpPi€HTYBaTHCSl B HAaBKOJMIIHbOMY CBiTi, BMiHb 1 HaBHYOK CIILJIKYBaHHS»
[11, c. 13]. ABTOopm BHBOIATH JIOTIYHHN JIAHIIOKOK, 3a SIKUM TpodeciitHa
KOMYHIKaTHBHA KOMIIETCHLISI (JOPMY€ETHCSI HA OCHOBI KOMYHIKaTHBHOI KOMIIETEHII1,
CBOEK YEPIO «BAXIMBUM CKJIQAHUKOM KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHLI € MOBHA
komrieteHiis» [11, c. 13], a «MOBHAa KOMIICTEHIlsS Tiepeadayae HasSBHICTh
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MOBJICHHEBUX YyMiHb, IO BH3HAYalOTb MOBJEHHEBY NoOBemiHky» [11, c. 14].
CrpobyeMo TMoKa3aTh Ie B3a€EMO3B’SI30K cXeMaTHdIHO (puc. 1).

KOMYHiKaTHUBHa MOBHa MOBJIEHHEBI
KOMIIETEHIisl KOMIIETEHIisl BMiHHS

MoBJiIeHHEBA NOBeIiHKa

Puc. 1. Cmpykmypa npocheciiinoi’ komynikamuenoi komnemenyii
(Ha ocHosi docnioxcens JI. Maywko)

Mosnoxomynikamuseny npogeciiiny komnemenmuicmos K. KilmmoBa mosicHIOE
SIK IHTETPOBaHY OCOOMCTICHY SKiCTh, IO «mependadae: 1) cucreMaTw3oBaHi
3HaHHS TPO MOBY SK HalBUINEG HaJ0aHHS UWBLII3AIl; 2) 3HAHHS MPABHI
MOBHOTO CHINIKYBaHHS; 3) 3HaHHS HOPM CY4YacHOI YKpaiHChKOi JiTeparypHOl
MOBHM, YMIHHA ¥ HaBUYKM ONTHMAJbHOTO BHKOPHUCTAHHS LUX 3HaHb Y
npoeciiHOMy CHiNKyBaHHI, CIPOMOXHICTh A0 peduiekcii, PO3BHHYTE «UIyTTS
MOBM»; 4) yMiHHA 1 HaBUYKM MpPaBHIbHOI MOOYIOBH 3B’SI3HMX TEKCTIB,
3yMOBIIEHHX TIOTpebaMu TpodeciiHoi KOMyHIKalii; 5) yMiHHS KOPHUCTYBAaTHCS
iHpOpPMaLiITHO-OBIIKOBUMHU JKepeslaMH 1JIs1 YKPaiHCbKOMOBHOI'O CaMOHABYAHHS
i caMoBIIOCKOHAJICHHs» [8, c. 21].

3a I. JIpo3moBoto, mnpogeciina MO8HA KOMYHIKAMUBHA — KOMNemeHyisl
cmydenma  Heginonoeiunoi  cneyianbHocmi — 1€ «HAsABHICTb TmpodeciiiHo-
KOMYHIKaTHBHUX YMiHb OCOOHMCTOCTI CHIIKyBaTHCS B THUIIOBHX YMOBax
npoeciiiHol  MisSUTBHOCTI, BOJOMITH TOTEHIHAIIOM TPOQeciiHOrO TUCKYPCY,
penpe3eHTyBaTH HOPMATHBHI Ta JOCTYIHI JUIsl CIPUHHATTS HaBYaJbHO-HAYKOBI,
TeXHi4YHi, (axoBi TEKCTH; 3IaTHICTb PO3B’SI3yBaTH KOMYHIKAaTHBHI 3aBIaHHSI B
CKJIaJHHX 1 HemepeadadyBaHUX CHUTYaIisIX NpodeciiHOro CIiIKyBaHHs» [2].

Ha ocHOBI HaBemeHWX BHU3HAYCHb CHpoOyeMO cQopMyBaTH BIacHE
PO3YMIHHSI ~TOHSTTS  MOBHOKOMYHIKAMUBHA — KOMNEeMEeHmHICMb, — aAanTylouu
Horo mmsi CTymeHTiB — MaiOyTHIX (axiBIiB JIiCOIPOMHCIOBOTO KOMILIEKCY.
OTxe, 1e 3aTHICTb IIOCAYIOBYBaTHUCS HOPMaMM YKpPaiHCBKOI JliTepaTypHOI
MOBH Yy cdepi HaykoBoi Ta mpodeciiHOl MisTIbHOCTI, HAJCKHHUN piBEHb
KOMYHIKAaTUBHUX HAaBHUYOK, YMIHHS aHATi3yBaTH BJacHE 1 Uy)Xe BHUCIIOBIIOBAHHS,
3HaHHS TPOo(eciiHOro IUCKYypcy, LIHHICHE CTaBJeHHS 10 MOBH, EKOJIOTO-
€KOHOMIYHHUH CITOCI0 MHCICHHS, CBITOIVIS, CIPOMOXKHHUHN 3a0€3MEUnTH CTalui
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PO3BHUTOK CYyCHiJbCTBA Y TapMOHIl 3 NPUPOIOI0 B YMOBaxX MOCTiHAYCTPiaJbHOTO
iH(OpMaIIITHOTO CyCHiNbCTBA.

Ha ocHOBI 3’dcyBaHHsI  CIiBBIJHOIICHHS TOHSATh  KOMNEMEHMHICTb
Ta Komnemenyis Oyll0O BCTAHOBJIECHO, IO KOMIIETEHTHICTb — 1€ BOJONIHHSI
KOMIIETEHIIi€t0 a00 X CYKYINHICTIO; KOMIUIEKC XapaKTEPUCTHK OCOOHMCTOCTI,
mo 3abesneuye ii edexTuBHYy npodeciiHy AiIbHICTB. AHam3  3MicTy
HOHATb MOGHA  KOMNEMEHMHICMb, MOGIEHHEBA KOMnemenyia, npogheciina
KOMYHIKAMUGHA  KOMNnemeHyiss ~ AaB  3MOry  c(OpMyIroBaTH  BH3HAYECHHS
MOBHOKOMYHIKaTUBHOT KOMIETEHTHOCTI CTYACHTIB BMIIMX HABUYAIBHUX 3aKJIAIiB
JIICOTEXHIYHOTO MPOQIIIO.

[lepcnexTnBH mNOAANBIIMX PO3BINOK y0OayaeMo B ONKMCI KOMIIOHEHTIB
MOBHOKOMYHIKAaTMBHOT ~ KOMITETEHTHOCTi  cTymeHTiB BH3  micorexniyHOrO
HanpsiMy MiATOTOBKH.
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